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ОПИС навчальної дисципліни «ВСТУП ДО МОВОЗНАВСТВА»: Навчальна дисципліна спрямована на формування у здобувачів вищої освіти системних знань про теоретичні положення класичного та сучасного мовознавства і його зв’язок з іншими науками. У межах курсу розглядаються різні погляди на мову, теорії її походження та сутності; вивчаються структурні рівні мови і відмінності між їх одиницями; надаються знання з основ фонетики, лексикології та граматики української мови порівняно з англійською, німецькою та іншими мовами. Значна увага приділяється вивченню основних лінгвістичних парадигм: порівняльно-історичної, структурної і когнітивно-дискурсивної; з’ясуванню особливості мови як лінгвосеміотичної сиситеми, проблемам менталінгвістики, особливостям співвідношення мови і мислення; мови і мовлення, методології мовознавства тощо. Опрацювання дисципліни сприяє розвитку критичного мислення і набуттю теоретичних знань, необхідних для професійної діяльності філолога і опанування подальших нормальних і вибіркових курсів.
	Галузь знань, напрям підготовки, спеціальність, освітньо-кваліфікаційний рівень



	Освітній рівень
	перший (бакалаврський) рівень вищої освіти

	Спеціальність; Спеціалізація
	035 – «Філологія»; 035.041 «Філологія (германські мови та літератури (переклад включно), перша –  англійська)»; 035.043 «Філологія (германські мови та літератури (переклад включно), перша – німецька)» 

	Освітня програма
	«Англійська мова та друга іноземна»

«Німецька мова та друга іноземна»

	Характеристика навчальної дисципліни



	Вид
	обов’язкова

	Загальна кількість годин 
	120
	

	Кількість кредитів ECTS 
	4
	

	Кількість змістових модулів
	
	

	Курсовий проект (робота) (за наявності)
	-
	-

	Форма контролю
	екзамен
	

	Показники навчальної дисципліни для денної та заочної форм навчання



	
	Повний термін навчання
	Скорочений термін навчання

	Рік підготовки (курс)
	І
	

	Семестр
	2
	

	Лекційні заняття
	16 год. 
	

	Практичні, семінарські заняття
	30 год.
	

	Лабораторні заняття
	
	

	Самостійна робота
	74 год. 
	

	Індивідуальні завдання
	-
	

	Кількість тижневих аудиторних  

годин для денної форми навчання
	2 год.

	


Мета, компетентності та програмні результати навчальної дисципліни

Метою курсу є ознайомити студентів із найбільш важливими поняттями, термінами, напрямами і проблемами мовознавства, природою мовного знака; з основними лінгвістичними парадигмами; дати уявлення про природу та сутність мови, основні знання щодо структури, ієрархічності будови мови, а також основних методів її вивчення. У результаті вивчення навчальної дисципліни студенти повинні уміти: 

1) розрізняти одиниці різних мовних рівнів у різних контекстних умовах; 

2) знати визначення лінгвістичних термінів, передбачених програмою; 

3) класифікувати мовні одиниці, застосовуючи різні методи лінгвістики; 

4) розпізнавати різні типи мовних знаків; 

5) аналізувати звуки мов світу в аспектах акустичному, артикуляційному та функціональному; 

6) характеризувати лексичні одиниці різних мов з боку семасіології та ономасіології; 

7) визначати особливості граматичної будови різних мов світу; 

8) виявляти ізоморфізм мовних рівнів; 

9) застосовувати методи лінгвістичних досліджень для аналізу одиниць різних рівнів мови та мовлення.

Перелік освітніх компонент, які передують вивченню навчальної дисципліни: Практичний курс англійської мови; курс української мови.
Набутя компетентностей

Інтегральна компетентність (ІК): здатність розв’язувати складні спеціалізовані завдання та практичні проблеми в галузі філології (лінгвістики) під час професійної діяльності або навчання, що передбачає застосування теорій та методів філологічної науки і характеризується комплексністю та невизначеністю умов.

Загальні компетентності:

ЗК 5. Здатність учитися й оволодівати сучасними знаннями. 

ЗК 6. Здатність до пошуку, опрацювання та аналізу інформації з різних джерел. 

ЗК 7. Уміння виявляти, ставити та вирішувати проблеми.

Фахові (спеціальні) компетентності:

ФК 1. Усвідомлення структури філологічної науки та її теоретичних основ. 

ФК 2. Здатність використовувати в професійній діяльності знання про мову як особливу знакову систему, її природу, функції, рівні. 

ФК 8.  Здатність вільно оперувати спеціальною термінологією для розв’язання професійних завдань.

Програмні результати навчання (ПРН):

ПРН 2. Ефективно працювати з інформацією: добирати необхідну інформацію з різних джерел, зокрема з фахової літератури та електронних баз, критично аналізувати й інтерпретувати її, впорядковувати, класифікувати й систематизувати.

ПРН 3. Організовувати процес свого навчання й самоосвіти. 

ПРН 7. Розуміти основні проблеми філології та підходи до їх розв’язання із застосуванням доцільних методів та інноваційних підходів. 

ПРН 8. Знати й розуміти систему мови, загальні властивості літератури як мистецтва слова, історію мови і літератури, що вивчаються, і вміти застосовувати ці знання у професійній діяльності.

ПРН 12. Аналізувати мовні одиниці, визначати їхню взаємодію та характеризувати мовні явища і процеси, що їх зумовлюють. 

Програма та структура навчальної дисципліни

	Назви змістових модулів і тем
	
	Кількість годин

	
	
	денна форма
	Заочна форма

	
	тижні
	усього
	у тому числі
	усього 
	у тому числі

	
	
	
	л
	п
	лаб
	інд
	с.р.
	
	л
	п
	лаб
	інд
	с.р.

	
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14

	Змістовий модуль 1. Мовознавство – наука про мову. Фонетика. Лексикологія

	Тема 1. Мовознавство як наука
	1
	9
	2
	2
	
	
	5
	
	
	
	
	
	

	Тема 2. Природа, сутність, функції та будова мови
	2
	7
	
	2
	
	
	5
	
	
	
	
	
	

	Тема 3. Фонетика. Класифікація звуків
	3
	9
	2
	2
	
	
	5
	
	
	
	
	
	

	Тема 4. Зміни звуків. Звукові (фонетичні) процеси
	4
	7
	
	2
	
	
	10
	
	
	
	
	
	

	Тема 5.  Лексикологія. Слово та його значення
	5
	9
	2
	2
	
	
	5
	
	
	
	
	
	

	Тема 6. Лексико-семантична система
	6
	7
	
	2
	
	
	5
	
	
	
	
	
	

	Тема 7. Класифікація лексики української мови. Фразеологія мови
	7
	9
	2
	2
	
	
	5
	
	
	
	
	
	

	Тема 8 Модульна контрольна робота №1
	8
	2
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Разом за змістовим модулем 1
	
	59
	8
	16
	
	
	40
	
	
	
	
	
	

	Змістовий модуль 2. Граматика. Характеристики мовних одиниць

	Тема 9. Граматика. Основні категорії граматики
	9
	9
	2
	2
	
	
	5
	
	
	
	
	
	

	Тема 10. Способи  вираження граматичних значень
	10
	7
	
	2
	
	
	5
	
	
	
	
	
	

	Тема 11. Лексико-семантичне поле.

Деривація.
	11
	9
	2
	2
	
	
	5
	
	
	
	
	
	

	Тема 12. Морфема і словоформа. Основа слова (непохідна, похідна, твірна). Морфемний аналіз слова
	12
	7
	
	2
	
	
	5
	
	
	
	
	
	

	Тема 13. Словосполучення і речення, типи, види.
	13
	9
	2
	2
	
	
	5
	
	
	
	
	
	

	Тема 14.  Синтаксичні одиниці у різних мовах
	14
	7
	
	2
	
	
	5
	
	
	
	
	
	

	Тема 15. Письмо: його види та історія
	15
	9
	2
	2
	
	
	4
	
	
	
	
	
	

	Разом за змістовим модулем 2
	7
	57
	8
	14
	
	
	34
	
	
	
	
	
	

	Усього годин 
	
	120
	16
	30
	
	
	74
	
	
	
	
	
	


Теми лекцій

	№

з/п
	Назва теми
	Кількість

годин

	1
	Мовознавство як об’єкт дослідження лінгвістики. «Вступ до мовознавства» як навчальна дисципліна. Мова і мислення
	2

	2
	Мова як система і структура; мова як лінгвосеміотична система
	2

	3
	Порівняльно-історичне мовознавство
	2

	4
	Фонетика. Класифікація звуків
	2

	5
	Фонетичні процеси. Фонологія
	2

	6
	Лексикологія. Лексико-семантична система мови
	2

	7
	Граматика. Основні категорії граматики

Характеристики мовних одиниць
	2

	8
	Поняття морфеми і словоформи, їхні ознаки
	2


4. Теми практичних занять

	№

з/п
	Назва теми
	Кількість

годин

	1.
	Мовознавство як наука
	2

	2.
	Природа, сутність, функції та будова мови
	2

	3.
	Фонетика. Класифікація звуків.
	2

	4.
	Голосні і приголосні звуки. Артикуляційні характеристики.
	2

	5.
	Зміни звуків. Звукові (фонетичні) закони.
	2

	6.
	Фонетична транскрипція.
	2

	7.
	Лексикологія. Слово та його значення Лексико-семантична система. Класифікація лексики української мови.

	2

	8.
	Фразеологія мови. МКР №1.
	2

	9.
	Граматика. Основні категорії граматики
	2

	10.
	Способи  вираження граматичних значень.
	2

	11.
	Форми словозміни і форми словотворення

Поняття деривації.
	2

	12.
	Морфема і словоформа.
	2

	13.
	Основа слова (непохідна, похідна, твірна). Морфемний аналіз слова
	2

	14.
	Характеристика одиниць синтаксису у різних мовах.
	2

	15.
	Письмо: його види та історія. МКР №2.
	2

	
	Разом
	30 год.


5. Теми самостійної роботи

	№

з/п
	Назва теми
	Кількість

годин

	1.
	Мовні контакти. Субстрат, суперстрат і адстрат.
	5

	2.
	Гіпотези походження мови
	5

	3.
	Розвиток мов у різні часи.
	5

	4.
	Мовна політика у різних країнах на сьогодні.
	10

	5.
	Особливості розвитку фонографічного письма.
	5

	6.
	Мовленнєвий апарат, його будова.
	5

	7.
	Фонетичне членування мовленєвого потоку (фраза, синтагма, такт). 
	5

	8.
	Монофтонги та поліфтонги.
	5

	9.
	Спонтанні зміни звуків. Орфоепія.
	5

	10.
	Фонетичні та історичні чергування звуків. Диференційні та інтегральні ознаки фонем.
	10

	11.
	Принципи наукової етимології.
	5

	12.
	Способи вираження граматичних значень: афіксація, фузія, аглютинація.
	5

	13.
	Члени речення і частини мови. Актуальне членування речення.
	4

	
	Разом
	74


Методи та засоби діагностики результатів навчання: 

До методів діагностики належать: усне або письмове опитування; співбесіда; тестування; виконання практичних і індивідуальних завдань, участь у дискусіях і обговореннях; самооцінювання; творчо-дослідницькі завдання; підготовка презентацій та повідомлень; модульний контроль.

Засобами діагностики результатів навчання є: тести закритого та відкритого типу, комплекти практичних завдань, завдання для самостійної роботи, індивідуальні навчально-дослідні завдання, модульні контрольні роботи, екзаменаційні білети (або екзаменаційні тести).

Методи навчання:

метод проблемного навчання;

метод практико-орієнтованого навчання; 

кейс-метод; 

метод навчання через дослідження; 

метод навчальних дискусій та дебат; 

метод командної роботи, мозкового штурму;

пояснювально-ілюстративний;

робота в «малих групах» з літературою та словниками. 

Оцінювання результатів навчання.
Оцінюють знання здобувача вищої освіти за 100-бальною шкалою, яку переводить у національну оцінку згідно з чинним «Положенням про екзамени та заліки у НУБіП України». 

Розподіл балів за видами навчальної діяльності

	Вид навчальної діяльності
	Результати навчання
	Оцінювання

	Модуль 1. Змістовий модуль 1. Мовознавство – наука про мову. Фонетика. Лексикологія

	Лекція 1 (за наявності оцінювання)
	
	-

	Практична робота 1. 
	
	10

	Самостійна робота 

  1.
	
	5

	Лекція 2 (за наявності оцінювання)
	
	-

	Практична робота 2.
	
	15

	Самостійна робота  2.
	
	10

	Лекція 3
	
	-

	Практична робота 3.
	
	20

	Самостійна робота 3.
	
	10

	Модульна контрольна робота 1.
	
	30

	Разом за модулем 1
	
	100

	Модуль 2. Граматика. Характеристики мовних одиниць

	Практична робота 4.
	
	10

	Самостійна робота 4
	
	5

	Практична робота 5.
	
	15

	Самостійна робота  5.
	
	10

	Практична робота 6.
	
	20

	Самостійна робота  6
	
	10

	Модульна контрольна робота 2.
	
	30

	Разом за модулем 2
	
	100

	Навчальна робота
	(М1 + М2)/2*0,7 ≤ 70

	Екзамен/залік
	                                                       30

	Разом за курс
	(Навчальна робота + екзамен) ≤ 100


Для визначення рейтингу студента (слухача) із засвоєння дисципліни RДИС (до 100 балів) одержаний рейтинг з атестації (до 30 балів) додається до рейтингу студента (слухача) з навчальної роботи RНР (до 70 балів): R ДИС  = R НР  + R АТ .

Шкала оцінювання знань здобувача вищої освіти

	Рейтинг здобувача вищої освіти, бали
	Оцінка за національною системою

(екзамени/заліки)

	90-100
	відмінно

	74-89
	добре

	60-73
	задовільно

	0-59
	незадовільно


Політика оцінювання

	Політика щодо дедлайнів та перескладання:
	НАПРИКЛАД: роботи, які здають із порушенням термінів без поважних причин, оцінюють на нижчу оцінку. Перескладання модулів відбувається із дозволу лектора за наявності поважних причин (наприклад, лікарняний). 

	Політика щодо академічної доброчесності:
	НАПРИКЛАД: списування під час контрольних робіт та екзаменів заборонено (в т.ч. із використанням мобільних девайсів). Курсові роботи, реферати повинні мати коректні текстові покликання на використану літературу

	Політика щодо відвідування:
	НАПРИКЛАД: відвідування занять є обов’язковим. За об’єктивних причин (наприклад, хвороба, міжнародне стажування) навчання може відбуватись індивідуально (в онлайн формі за погодженням із деканом факультету)


Методичне забезпечення

покликання на цифрові освітні ресурси;

конспекти лекцій та їх презентації (в електронному вигляді);

підручники, навчальні посібники, практикуми; 

методичні матеріали щодо вивчення навчальної дисципліни для здобувачів вищої освіти денної та заочної форм здобуття вищої освіти;

10. Рекомендована література
Основна

Карпенко Ю. О. Вступ до мовознавства: підручник. Київ: Академія, 2006. 336 с. 

Кочерган М. П. Вступ до мовознавства. Київ: Академія, 2010. 368 с.

Ющук І. П. Вступ до мовознавства: навч. посібник. Київ.: Рута, 2000. 128 с.

Личук М. І. Вступ до мовознавства, Методичні рекомендації з навчальної дисципліни. Київ, 2021. 136 с.

Допоміжна

Бацевич Ф. Духовна синергетика рідної мови. Київ, 2009. 192 с. 

Бацевич Ф. Філософія мови. Історія лінгвофілософських учень. Підручник. Київ: Видавничий центр «Академія», 2008. 240 с. 

Бережняк В. М. Лекції зі вступу до мовознавства в таблицях: навчально-методичний посібник. Ніжин, 2001. 52 с. 

 Дорошенко С. І. Загальне мовознавство : навч. посібник. Київ: Центр навч. л-ри, 2016. 283 c. 

Єрмоленко С. Я. Короткий словник лінгвістичних термінів. Київ, 2002. 345 с.

 Загнітко А. П. Історія українського мовознавства в особах : наук.-навч. посібник. Донецьк : ДонНУ, 2006. Ч. 1. 184 с.

 Зеленько А. С. Загальне мовознавство. Історія лінгвістичних учень. Аспекти, методи, прийоми та процедури вивчення мови : посібник. 2-ге вид., перероб. Луганськ : Альма-матер, 2002. 283 с.

Иванова Л. П. Курс лекций по общему языкознанию. Київ : Освіта України, 2006. 312 с.

Кириченко Г. С. Нариси загального мовознавства : навч. посібник: у 2 ч.  Київ : Видавничий дім «Ін Юре», 2008 // Ч. І: Мова, її будова та функції в суспільстві. 2008. 168 с.

 Кочерган М. П. Основи зіставного мовознавства: підручник. Київ: Академія, 2006. 424 с. 

Куранова С. І. Основи психолінгвістики: навч. посібник. Київ: ВЦ «Академія», 2012. 208 с.
Селіванова О. О. Сучасна лінгвістика: напрями та проблеми : підручник Полтава : Довкілля. Київ, 2008. 712 с.

Семчинський С. В. Загальне мовознавство. Київ: АТ “Око”, 1996.416 с.
Сучасна українська мова: підручник: за ред. О. Д. Пономарева. Київ : Либідь, 1997. 400 с.

Українська мова. Енциклопедія. Київ, 2000. 752 с.


13. Інформаційні ресурси

Вступ до мовознавства. Програма курсу, система орієнтирів для самостійної роботи, навчальні практичні завдання: посібник для студентів. Укладач О.В.Остапченко.  Київ, 2008.  72 с. URL: http://elibrary.kubg.edu.ua/id/eprint/17882/1/O_Ostapchenko_Vstup_do_movoznavstva_HI.PDF.

Дрогомирецький П.П., Пена JT.I. Вступ до мовознавства : навчально-методичний посібник.- Івано-Франківськ : Фоліант. 2015. 102 с. URL: http://194.44.152.155/elib/local/2200.pdf

Кочерган М.П. Вступ до мовознавства. Київ: Академія, 2001. 368 с. URL: https://fareast.knlu.edu.ua/wp-content/uploads/2015/10/Kochergan_M_P_-_Vstup_do_movoznavstva.pdf
Вступ до мовознавства: навч. посібн. для студентів першого курсу (напрям підготовки 6.020303 «Філологія», спеціальність «Переклад») та загальноосвітніх навчальних закладів (курси за вибором для учнів профільних класів філологічного напрямку) / Автор-упорядник Терехова Д. І.  Київ – Полтава: Полтавський літератор, 2012.  224 с.  URL: https://studfile.net/preview/5115987/
Баркасі В.В., Каленюк С.О., Коваленко О.В. Словник лінгвістичних термінів для студентів філологічних факультетів /За ред. С.О. Каленюк. Миколаїв, 2017.  192 с. URL: http://dspace.mdu.edu.ua/jspui/handle/123456789/328.  

Український правопис. Київ: наукова думка, 2019. 258 с. URL: https://files.nas.gov.ua/PublicMessages/Documents/0/2021/01/210118223223523-1428.pdf.

